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JABH3 «IIpua3zoBcbkuii nep:KaBHUN TEXHIYHUN YHIBEPCUTET»

AHEKJOT SAK ZKAHP I'VMOPUCTUYHOI'O IUCKYPCY
B YKPAIHCBKOMY TA POCIMCBKOMY MOBHOMY ITPOCTOPI

Cmammas npuceésauena OCHOBHUM NOJONCEHHAM BUBUEHHS Ma NePeK1ady AHeKOOMY 5K HCAHPY
CYMOPUCIMUYHO20 OUCKYPCY. AHeKOOm MpanHchopmyemvpCs 3aae)iCHO 6I0 Mo2o, Ha AKOMY emani
icmopii 6in 3’a61aemves i 6 AKil Kyaemypi. BapiamugHicmos yb020 JHcaupy 3yMOoGNI0EmMvcs i Hayi-
OHATHUMU MPAOUYIAMU, OCKLIbKU KONCHULL HAPOO MAE Cheyudiune nouymms 2ymopy, wo eupa-
AHCAEMBCA Y XAPAKMEPHUX 0TI HbO2O OCOONUBOCIIAX CUPULIHAMMS C8IMY, CKAA0Y MUCLEHHS MOWO.
Egexmuenicmov miocmosnol komymnixayii nepedbawae 3HAUHULL CMYNIHb MOYHOCMI NePeKiady,
nognomu i gipnocmi nepedayi opueinany. Exeisanenmuicms ma adexeamuicms — ye 0CHOBHI GUMO2U
00 nepexnady. OOHUM 3 BUHAYUHUX (DAKMOPIE € JHCAHPOBA NPUHALENHCHICMb meopy. Anexdom 5K
JHcamp npedcmasiise 0cobausi CKaaoHowi nio yac nepexaady. 3 00Ho2o 60Ky, ye CKI1aoHOwi ekcmpa-
JIIHEBICMUYHO20 | KYIbMYPONLO2IUHO20 XapaKmepy, AKi N08 [a3aui 3 mum, o aHekooOm € ACKpAGUM
8I000PAIICEHHAM HAYIOHATLHO2O MeHmanimemy i HAUOITbW OOTIOUUX NPOOTEM CYUACHO20 IHCUMMS
(ya61eHHs: HapoOy Npo KoMiuHe, CYYACHI ma iCMOpUdHi peaii, Xapakmepi cumyayii Cniiky8amnHs;
mowo), a 3 iHuo2o, — ye CKAAOHOWI NiHeBICMUYHO20 Xapakmepy, OCKIIbKU 8 AHeK0omax npeocmas-
JleHi pi3Hi 8UOU JIeKCUKU, A OCHOBHUM elleMeHMOoM aHeK0omy € Karamoyp (epa ciie). Yci yi ma inwi
0c006IUBOCI YCKAAOHIOIONb NEPeKIad aHeKOoOmy IHWO, HABIMb OIU3bKOCHOPIOHEHOI0 MOB0I0, a4
omoice, i 11020 po3yminHs. Y cmammi npoananizoéano de@iniyii komiunozo. Ob6IpyHmosano euoip
2yMopy AK 00 ’€kma 00CHiONHCEHHS, NOACHEHO 3HAYYWICMb 11020 GUBUEHHs NPU 36ePHEHH] 00 PIZHUX
Mo6. Poskpusaembcs akmyanvia npooiema eueielts OUCKYPCy, NOPIeHIOIOmbcst pisHi deiniyii ma
0CHOBHI menOenyii ananizy. Ha npuxnadi scamnpy anex0omy ananizyiomvbcs OCHOBHI 03HAKU 2YMOPUC-
muuno2o ouckypcy. Pozenanymo moeni 3acobu docsenents KOMiuHo20 epekmy 8 mekcmax yKpait-

COKUX MA POCILICLKUX AHEKOOMIB.

Knrouosi cnoea: scanp anekoomy, eyMopucmuyna camonpe3enmayis, AiHe60KYIbMYpPHi 0coOnU-

ocmi, nepexaao, OUCKYPC.

[MocranoBka mnpodaeMu. AHEKIOT € YOCO-
OnenHsM Hapoxy. JIiIHTBOKYJNBTYpHiI 0cCOOJIHMBOCTI
AHEK/IOTy SIK TEKCTy BiJOOpakaloTh HAI[iOHAIBHY
KapTuHy cBiTy. Peaizailisi CTepeoTHITIB 1 HAIllOHAIb-
HOI KapTHHH CBITY B TEKCTI aHEKIOTY IEMOHCTPYE
B3a€MO3B’ 130K MOBH, KYJIBTYpPH 1 MUCIICHHSI.

I'ymop He HaJICKUTH 10 OyIb-SIKOIO OJHOTO BUILY
MHUCTeNTBa abo poay JiTeparypu. 3a CBOIMH BHUTO-
KaMd Ta MOXIHUBOCTSIMU (DiIOCO(CHKOIO Ta €CTe-
TUYHOTO TI3HAHHS JIIOJMHY 1€ SBUILE € 3aralibHo-
JOACHKUAM, HAJTHAIMIOHAEHAM 1 3HAYHOI0 MipOI0
TPaHCICTOPUYHUM. AHEKIOT SIK YKaHp TYMOPHCTHY-
HOT'O TUCKYPCY TPaHC(HOPMYETHCS 3aJIeKHO Bif TOTO,
Ha SIKOMY eTarli icTopii BiH 3 BJIS€THCS 1 B SIKIH KyJIb-
Typi. BapiaTHBHICTH LBOTO JKaHPY 3YMOBIIOETHCS
1 HaAIlIOHAIBPHUMH TPATUIISIMA, OCKUTBKH KOKHHIMA
Hapox Mae crierudiyae MmodyTTs T'yMopy, 110 BUpa-
JKAETBCS Yy XapaKTePHHUX JUIS HBOTO OCOOIMBOCTSIX

CIPUHHATTS CBITY, CKJany MHcieHHs Tomo. OTxe,
aKTyaJIbHICTh TAKOTO JIOCIiI>KEHHS 3yMOBIIEHA CYTTE-
BOIO POJUIIO Y BIOUTTI TPaauIiii HAPOIHOT CMIXOBOT
KYJIBTYpH, CHCTEMH 00pa3HUX 3aco0iB, 110 CKIIATTUCS
Y KYJIBTYpPi YKPaTHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO HAPOJIIB.

IocranoBka 3apaanus. OO exmom AOCTIPKEHHS €
HapOAH1 aHEKJIOTH YKPATHCHKOIO Ta POCIMCHKOI0 MOBAMHU.

Ilpeomemom € KOMIYHHIA CKIIQJHUK aHEKIOTY, 1110
PO3IIAAAETHCS 3 TIOTIISTY HAIlIOHATBHUX OCOOIMBOC-
Tell HOTO TPOSBY Ta BUSABICHHS JIHTBICTUIHHUX 3aCO-
0iB BUpa)XEHHS KOMIYHOTO Y IBOX MOBaX.

Mema — BUSIBUTH XapaKTepHi 0COOIMBOCTI aHEK-
JOTY SIK IUCKYPCHBHOTO YKaHPY Ta BCTAHOBUTH KOMII-
JIeKC 3aco0iB, 10 BUKOPHCTOBYIOTBCS JUJIsl Tepeaadi
KOMIYHOTO €(eKTY.

Jlnst mocsITHEHHST METH MOCTaBJICHI TaKi 3a80aHH:

— BUSIBUTH XapaKTepHi 0COOIMBOCTI TYMOPHCTHY-
HOTO JMCKYPCY Y KaHp1 aHEeKIOTY;
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— BU3HAYUTH KOHCTUTYTHBHI O3HAKH aHEKAOTY SIK
JKaHPY TYMOPUCTUYHOTO JUCKYPCY;

— BUSBHTH OCHOBHI TPUHOMH, XapaKTEpHI JyIs
CTBOPEHHSI aHEK/IOTY;

— IPOaHaNI3yBaTH ONTUMAJIbHY TAaKTHKY IIepe-
KJIa/Ty aHEKJIOTiB i3 30epeKEeHHSIM KOMIYHOTO e(EeKTY.

AHaJi3 OCTaHHIX JocCaizKeHb i myOmikamii.
TeopeTHYHOI0 OCHOBOIO [UIsSl TMPOBEAEHHS IIHOTO
JIOCITII/DKEHHST CTaJld Tpalll TaKUX BITUM3HSHUX Ta
3aKOPJIOHHUX BUCHHUX, 1110 BUBYAIIM aHEK/I0T a0 3ara-
JIOM TyMOp, Horo Buau Ta pyHkii, sk M. M. baxTis,
B. {. porm, H. A6pocumona, C. Kankosa, /I. Bas-
puniok, C. Ky3emin, . Bannaene. [lonpu mmpo-
KWW CIIEKTP BUBUCHHS XYJIOXKHIX 3aC00iB CTBOPEHHS
TYMOpY Ta pO3MISL OKPEMHX TPYIHOIIIB MPU HOTO
IHIITOMOBHOMY TI€peKJIaji, TCOPETUIHOTO OCMHUC-
JICHHS TIEPEKIIaTHOCTI aHEKAOTY He BiIOyBasIoCs.

Bukaan ocnoBHoro marepiamy. CygacHuii aHek-
JIOT — Lie OaraToacreKkTHE SBHILE, aJxe Horo QyHKIi-
OHYBaHHS B KOMyHIKATUBHOMY TIPOCTOpi mepeadauae
B3a€MOJIII0 KOHCTAHT PI3HOTO PIBHS 1 PI3HUX Taiy-
3eit moacekoro OyTTsa. OTke, HAyKOBE IOCITIIKEHHS
AHEKJIOTY TIOBUHHO OyTH PI3HOACIIEKTHUM 1 CHCTEM-
HUM.

JKanpoBuii aciekT aHEeKAOTY OXOILTIOE HOro Tema-
TUYHY, CTHJIICTUYHY 1 KOMIO3HLIHHY €1HICTh. Tema
3a0e3redye IUTICHICTh MOBHOTO JKaHPY, a CTHJIb 1
KOMIIO3UIIisl — HOT0 3B SI3HICTb.

Tema aHeKnOTy OTpUMY€E crenu(iyHUA CTHITIC-
TUYHHUN 1 KOMIIO3UIIIHHAN BUPa3, IO MPOBOKYE Bijl-
MOBIJHY KOTHITHBHY aKTHUBHICTb 3 JEKOJYBaHHS
KOMIYHOTO 3MICTy 3 OOKy ajpecara, sika CTa€ OCHO-
BOIO JIJIsl BHHUKHEHHS CMIXY.

Tema aHEKAOTy — 1€ €HICTH MpeaMeTHO-pede-
PEHTHOI cHTyallii i KOMIUIEKCY IrpOBUX KOMYHiKa-
TUBHUX iHTeHIiM. CTUIICTHYHA OpraHi3allisi aHeK-
JIOTY — CITiBB1THOIICHHS HAPATUBHUX 1 EKCIIPECHUBHUX
CJIEMEHTIB — YTBOPIOETHCS B PE3YNbTaTi B3a€MOJii
fforo Temu 1 xaHpoBoi hopmu. Tema 3amae iHPpOpMa-
THUBHICTh 1 HAPATHBHICTD, a )KaHpPOBa opma — paTnud-
HICTh 1 €KCITPECHBHICTh aHEKIOTY.

OcHOBOIO GOpMYyBaHHS TEKCTY aHEKJOTY € Iepe-
TEKCTOBa 0a3a CEMaHTHKH, SKa BKJIIOYa€ KOMIUHY
CHUTYaIIiI0, TIPOTIO3UIIHHY (opMy KOMIYHOT CHTYyAIIT,
(dbparMeHT peanbHOCTI — 0Opa3 6araropa3zoBo MOBTO-
proBaHoOi B ifiCHOCTI MOii.

CyuacHi aHEKIOTH — Lie 0araTorulaHOBE SIBHILE,
SIKE MOXKE OyTH 1 € MPeIMeTOM JITeparypo3HaBUOrO
(ecTeTUYHOro0), KyJbTYpPOJIOTIYHOTO, CEMIOTHYHOTO,
COITIOJIOTIYHOTO, TICUXOJIOTIYHOTO Ta 1CTOPHKO-TIONI-
TUYHOTO aHANI3y.

Po3rsinatoun aHekI0T K )KaHp TYMOPUCTUYHOTO
JUCKYPCY, JOPEYHO 3yMUHUTHUCS HA CAMOMY ITOHSTTI
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JMCKYPCY, IO OCI HE € YITKUM Ta OJHO3HAYHUM.
HaifrikaBimuM 3 MOMIAIY [HOTO JOCHIKCHHS €
BH3HAUEHHS JHUCKYPCY HiJAepIaHACHKUM BUYCHUM
T. Ban Jleiikom, sikMii 3ampornoHyBaB jaediHilio,
10 BpaxoBYyBaJia COIIaIbHO-TIParMaTHIHUN T IXi:
«Jluckypc — e ckinaiHe KOMyHIKaTUBHE SIBUIIIE, 1110,
KpIM TEKCTY, BKIIIOYA€ IIe i EeKCTpaJiHrBiCTUYHI
(akTopu (3HaHHS MPO CBIT, yCTAHOBKHU, METY ajpe-
cara), HeOOXiaH1 sl po3yMiHHsI TekcTy» [1, c. 7].
VY aHeKm0Ti AK XKaHpi TYMOPHUCTHYHOTO JIUCKYpPCY
BiIOOpaYKa€ThCS MEHTANITET 1 KyJIbTypa sIK Hallio-
HajbHA, 3arajibHa, TaK 1 iHIWBiIyalbHa, 0COOMCTA
[1,c. 8].

He cymepeunTth 1bpOMy TBepkeHHIO 1 (hop-
MyJIIOBaHHS TOHATTA auckypcy B. I. Kapacukowm:
«Jluckypc — 1e TEeKCT, 0 3aHypPEHUN y CHUTYyaIlio
criaKyBaHH [5, ¢. 5]. IlepedpasyBaBmm mMio Te3y,
PO3YMiEMO aHEKJIOT SIK TEKCT, 3aHyPEHUH y CUTYAIli0
TYMOPHCTHYHOTO CIIKYyBaHHSI.

KokHa monuHa HaJeKUTh 10 MEBHOT HAIlOHAJIb-
HOT KYJBTYPH, IO BKJIIOYA€ HAI[IOHAJIbHI TpaMIIii,
MOBY, iCTOpito, JiTeparypy. EKOHOMI4HI, KyIbTYypHI 1
HayKOBi1 KOHTaKTH KpaiH 1 IX HapoIliB POOJIATH aKTy-
AITBPHUMH TE€MH, TTOB’sI3aHi 3 AOCIIKSHHSIM M1XKKYIIb-
TYpHHMX KOMYHIKalliii, CI1iBBITHOIICHHSIM MOB 1 KyJIb-
Typ, BUBUEHHSIM MOBHOT OCOOHMCTOCTI.

TemaTnuHOI0 0a3010 JJIsi CTBOPECHHSI AHEKIOTIB €
MTOBCSIKICHHE JKUTTS JIIOIMHHY, Jie Oe3nepepBHO BUHH-
KalOTh CHTYyalii, SKi € MATPYHTSM HE TUIBKH IS
CTBOPEHHSI aHEKJIOTIB, alie i MOPOHKYIOTh KOMIYHHX
MEPCOHAXIB, 110 CTAIOTh KYIETOBUMH.

B. B. buukoB BBaxkae, 110 BUAM KOHKPETHOI pea-
Ji3anii TyMOPHUCTHYHOTO JHCKYPCY BapilolOThCS Bij
MIPOCTOTO KapTy ¥ aHeKmoTy (moremHi cmidi, ado-
pU3MHU, eIirpaMu, TyMop, KapuKaTypy) 0 TPOTECKY,
caTupu, IPOHIYHOIO CTHJIIO JXKUTTS Ta MHUCICHHSA
[1,c. 14].

Ane Juist peaizalii yCIilIHOT KOMYyHIKaii 1 Biji-
CYTHOCTI KOMYHIKaTHBHUX HEBJIa4 Y MEXax aHEKJIO-
TUYIHOTO JKaHPY Y THX, XTO HOTO crpuiiMae, TOBUHHI
OyTH CXOXi MOTVISIIA Ha KUTTS Ta SBUIIA, IO BigOy-
BalOThbCA, «ONMM3BKICTH ammepuenuiinoi 0a3u MoB-
uis» [9, c. 17].

AHEK/IOT € TPOAYKTHBHUM (DONBKIOPHUM IKaH-
POM, YHIKaJIbHAM SIBHIEM HAIlIOHAJIBHOI KYIBTYpH,
HOTO PO3BHUTOK IIOB’SI3aHUI 3 PO3BUTKOM CYCITiIb-
CTBa, BIH € MapKepOM aKTyallbHUX ISl CYCILIBCTBA
LIHHICHUX YCTAHOBOK 1 YSIBJICHb. AHEK/JIOT Ma€ CBOIO
HOMIHAIIiO 1 THITOJIOTIYHI PUCH (CTEPEOTHUITH (OPMH,
3MICTY 1 KOMYHIKaTHBHOTO TIpU3Ha4YeHHs1) [2, ¢. 3].

OxapakTepu3yBaTH OCOOJUBOCTI aHEKIOTY SK
KaHpPy TYMOPHUCTHYHOTO JHUCKYpCy MOXKHA TPhOMa
KpUTepisiMu: 1) KOMyHIKaTUBHMH Hamip y4acCHHKIB
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CHIJIKyBaHHS BiIIMTH Bi cepilo3HOi pO3MOBH, HAIPH-
knan: «Ha mro Temy € rapHuii aHeK10T»; 2) IparHeHHSI
CKOPOTUTH JHCTAHLIIO 1 Y KOPOTKOMY T'YMOPHUCTHY-
HOMY JKaHpPi KPHUTHYHO TMEPEOCMHUCIUTH aKTyalbHI
KOHLeNTH, Hanpukiax: «Kyme, BU Tak CXyUIH...» —
«Ta Gen3uH ogopoxyas, Bke 32 rpuBHi.» — «To BH
ik xoaute?» — «Hi, romogaum DKIKy »; 3) HasB-
HICTh ITEBHOT MOJIEJII, 1[0 IPUTAMaHHA caMe ITiH JIHT-
BOKYIETYpi, mop: «Kyme! Sk Ha3uBaeThcs TOH, XTO
MIPOMIIIOB BOMY, BOTOHL 1 MimgHI Tpyou?» — «Camo-
roH!»; «CTpaHHOCTH PyCCKOTO si3bIKa. Kak 00bsICHUTH
MHOCTPAHILY, 4TO «KaK MOKHO JIyUIIIe)» — 3TO XOPOLIIO,
a «KaK HeJIb3s JIyUIle» — 3TO YKE OTIIMIHO? .

Peanizyroun KOMyHIKaTWBHE 3aBIaHHS, IpUTa-
MaHHE XKaHPY aHEK/IOTY, MOBELIb ITPOXOIUTh JICKiTbKa
erariB: 1) KoMyHIKaTUBHUH Hamip (OakaHHS JKapTy-
BaTH); 2) OIlIHKA CUTYaIli (41 JOpeYHUM OyIe KapT);
3) BepOanbHE BUpaKEHHS KapTy; 4) OLiHKA peakuii
CITyXadiB.

Sk 1y Oynb-sIKOMY KOMYHIKATUBHOMY aKTi, MOBEIb
HaMara€eThCsl YHUKHYTH KOMYHIKaTUBHUX 3PUBIB, SIK1
MOXKJTUBI Y pa3i, KOJH ayIuTopisl 3HA€ aHEKAOT abo
piBEHb CIPUUHATTA ayIUTOPii HEJOCTaTHIN (HeyBax-
HICTb, HE3HAHHS OKPEMUX peaiii).

V pasi OyKBaJILHOTO TIepeKyIaay aHeKJOTiB came
HEBpaxyBaHHS HAsSBHOCTI HEOOXiIHHMX 3HaHb abo
iHITOT MEHTAJIBHOCTI y aapecaTa MPU3BOAUTH IO
KOMYHIKaTUBHHMX 3pHUBiB. Takuii (eHOMEH OinbIm
IpUTaMaHHUM IapaM MOB Pi3HUX TPYI, HAIPUKIIA]
repMaHcbka — cioB’siHcbKa. [lopiBHsiiTe: anr. “On
British football match one half of stadium wants to
see eleven men killed and another half of a stadium
wants to see eleven men killed”, mo y OykBaib-
HOMY TIepeKiajii yKpaiHChKOr o3Hadae «Ha Opwu-
TaHChKOMY (PyTOOIBHOMY Maryi MOJOBWUHA CTai-
OHY XO04Ye OaYUTH OJUHAMALSTH JIFOJEH BOUTUMH, i
JpyTa MOJIOBMHA CTAAI0HY X04ue 0aqyuTH OAMHAIISTh
JIIOZIEHl BOUTUMMIY.

YV mapax MOB OfHi€1 TPy KOMYHIKaTHBHI 3pUBH
TaKoXXK MOXUIHMBI, aje BOHM MEHII TMOIIUPEHi 1 37e-
OinbLIOr0 MOXKYTh OyTH BHUKJIMKaHI TiIbKH HEBpa-
XyBaHHSM HAasBHOCTI HEOOXIJHUX 3HaHb, IOP.:
«Kywme, mo 1 nanum?» — «Barpy». — «A sk He Oyne
«Barpuy, mo ta Oymem nmanutu?» — «Cimbpamy!».
[lix gac mepekmamy He3HaHHs peamiii (Barpa —
KOCTEp, MapKa curapet (poc.); HalIULl — ¥OKELb U
Kypub(poc.)), MOXKe NPUBECTH 10 KOMYHIKaTHB-
HUX 3puBiB. BykBanbHUI nepeknaa y Takomy pasi
Oyne Burianatu sk: «Kywm, 9o 161 #0oxens?» — «Koce-
Tep». — «A eciau KocTpa He OyAeT, 9TO Thl Oymensb
kedb?» — «CenbcoBeT!». OTKe, MOMPH OIU3HKOCIIO-
PITHEHICTH MOB, 3MICT BTPA4a€eThCS PA30M i3 KOMid-
HICTIO.

I'ymop (cMixoBHiA CBiT) — sIBHIIEC IITHOOKE i Take,
0 Ma€ HalioHaNBHY crenudiky, 30kpeMa # Bil-
HOCHO TIpeleCHTHUX (PEHOMEHIB, sKi € CKJIaIHU-
KaMH HOro MoHATIHHOI OCHOBHM, TEMAaTUKU il KAHOHIB
[IparMaTuyHol JJIOPEUHOCTI.

Te came crocyeTbCsl Yacy CTBOPEHHsI aHEK-
noty. Jleaki peamii 3 wacom 3MIHIOIOTBCS 1 BTpada-
FOTh KOMIUHICTH, Hamp.: «Ha 6amy: «Temnep Bce crae
TaKUM JOPOTHM, 110 CKOPO HaM JIOBEIETHCS XOAUTH
roymMu.» — «OX TaHi, — 3paJIlTi Y0JIOBIKH, — I1e Oy/ie
HaWKpaiie BOpaHHs».

3a cioBamu B. S1. [pormma, koxxHa eroxa i KoKeH
Hapoa Mae ocobnuBe, cienndivyHe 1T HUX MOYyTTS
TYMOPY 1 KOMIYHOTO, SIKi 1HOZI HE3pO3yMil Ta HEHO-
CTyIHI 1715 iHmMX enox [8, c. 20].

O. M. Mopo3oBa BBaxae, 110 3aBJaHHS aJpe-
CaHTa — HaJIG)KHO KOJIyBaTH TEKCT, IO ¥ MPU3BOJIUTH
JIO TIOYYTTsI 33J[0BOJICHHS U TIepeBar HaJl HeoOi3Ha-
uuMu. OnHAK He cimij 3a0yBaTH, M0 yCIiX KapTy B
TaKOMYy pa3i IIOBHICTIO 3aJIEKUThH BiJl 3/1aTHOCTI ajipe-
cara 3pO3yMITH 1 HaJeXHO BiJpearyBaTH Ha JXapT
[7,c. 16].

He ocranHe Micne y OOCATHEHHI KOMYyHIKaTHB-
Horo edekTy 3aiimae peamizaiiisi paTuuHOl QyHKIIT
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy 3aco0aMH BCTAHOBJICHHS Ta
YTpUMaHHS KOHTaKkTy 3 aapecarom. [loraHo poska-
3aHHUU aHEKJIOT He JOCATHE METH, SKIIO HaBiTh Oyne
Iy’KE CMILIHUM.

B. 3axapoB BBaxkae, 110 CIIpaBKHiil aHEKIOT KUBE
JIAIIIE B yCHOMY MOBJICHHI, y )KUBOMY 1 Oe3mocepen-
HBOMY CITUTKYBaHHi [3, c. 6].

AHekqoT € crenupiyHUM TOKAa3HUKOM Hallio-
HaJIBHOTO U eTHOKynsTypHOro BuMipy. l. Kimako-
BUY CTBEP/IKYE, IO AHEKIOT € HAWIPHPOIHIIINM
BHMSIBOM ETHIYHOI Ta HaIlOHAJbHOI MEHTalbHOCTI,
SIKMH CIIOHTAHHO BIIJ3EPKAIIIOE Ta JIEMOHCTPYE Tpa-
TUIIHI HApOJHI YSABJICHHS, MOB’sI3aHi 3 100OpoM Ta
3510M [6, c. 1].

BucnoBkn. OTxe, cydacHUil aHEKIOT € Oara-
TOACTIEKTHUM SIBUIIEM, HOro (QyHKLIIOHYBaHHS Y
KOMYHIKaTHBHOMY TNPOCTOPI repedadae B3aeMOJIII0
KOHCTaHT PI3HOTO PIBHSA Ta PI3HOMAHITHUX Tay3ei
JoIChKoTo OyTTS. MOBelb ocsATae KOMYHIKaTUBHOL
METH 3a JIOTIOMOTOI0 aHEKJOTY, HEBiJIOMOTO ayaHuTO-
pii, BUKOPHCTOBYIOUM IPHUIIOM HAarajJyBaHHs aHEK-
JIOTY, IO BKJTFOYAE [IUTYBaHHS, METATCKCTOBI BCTABKU
(«Sx y ToMy aHEeKmoTi» abo «A mam’SITaeTe aHeK-
JIOT»), IPAaBUIIBHO BUKOPUCTOBYIOYH CBOT apTUCTHYHI
MOXIHBOCTI. JKaHpOBHII aclieKT aHEKJIOTy CKIaja-
€THCS 3 TEMATUYHOI, CTUIICTHYHOI Ta KOMIO3UIIIHHOT
enHocTi. L{iTICHICTE MOBJICHHEBOIO JKaHpy 3a0e3-
MEYYEThCS MOro TeMAaTHYHUMU HAIpsSMaMH, TOMI SIK
CTHITb 1 KOMIIO3HIIIS — HOTO 3B’ SI3HICTIO.
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Ponomarova L. V., Markoidze I. S. ANECDOTE AS A GENRE OF HUMOROUS DISCOURSE
IN UKRAINIAN AND RUSSIAN LANGUAGE SPACE

The article deals with the basic provisions of the study and translation of anecdote as a genre of humorous
discourse. The anecdote is transformed depending on at what stage of the story it appears and in what
culture. The variability of this genre is also determined by national traditions, since each nation has a specific
sense of humor, which is expressed in the peculiar features of his perception of the world, the composition
of thinking, etc. The effectiveness of interlingual communication implies a high degree of accuracy in the
translation, completeness and accuracy of the original. Equivalence and adequacy serve as basic requirements
for translation. One such factor is the genre affiliation of the work. Anecdote as a genre presents particular
difficulties in translation. On the one hand, these are complexities of an extralinguistic and cultural nature;
they are related to the fact that the anecdote is a vivid reflection of the national mentality and the most
pressing problems of modern life, including the people’s perception of comic, modern and historical realities,
typical communication situations, etc. On the other hand, it is of a linguistic nature, because different types
of vocabulary are represented in the anecdotes; All these and other features complicate the translation of the
anecdote into another, even closely related language, and, as a consequence, its understanding. The article
analyzes definitions of the comic. The choice of humor as a subject of study is substantiated, the importance
of studying it when referring to different languages is explained. The actual problems of discourse study are
revealed, different definitions and main tendencies of its analysis are compared. An example of the anecdote
genre analyzes the basic features of humorous discourse. Linguistic means of achieving comic effect in the
texts of Ukrainian and Russian anecdotes are considered.

Key words: anecdote genre, humorous self-presentation, linguocultural features, translation, discourse.
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